Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS LĒMUMS 

(2001. gada 12. februāris), 

ar ko attiecībā uz medus importu groza Lēmumu 94/278/EK, ar kuru izveido to trešo valstu sarakstu, no kurām dalībvalstis atļauj ievest konkrētus produktus saskaņā ar Padomes Direktīvu 92/118/EEK 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2001) 348) 

(dokuments attiecas uz EEZ) 

(2001/158/EK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 17. decembra Direktīvu 92/118/EEK, ar ko nosaka dzīvnieku veselības un sabiedrības veselības aizsardzības prasības, kas reglamentē tādu produktu tirdzniecību un importu Kopienā, uz kuriem neattiecas šādas prasības, kas paredzētas īpašos Kopienas noteikumos, kuri minēti Direktīvas 89/662/EEK A pielikuma I daļā un – attiecībā uz slimību izraisītājiem – Direktīvā 90/425/EEK 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu 1999/724/EK 
, un jo īpaši tās 10. panta 2. punkta a) apakšpunktu,
tā kā
1) ar 1. pantu Komisijas 1994. gada 18. marta Lēmumā 94/278/EK, ar ko sastāda to trešo valstu sarakstu, no kurām dalībvalstis atļauj ievest konkrētus produktus saskaņā ar Padomes Direktīvu 92/118/EEK 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu 98/597/EK 
, noteikts, ka dalībvalstis atļauj importēt medu no jebkuras trešās valsts.   Pielikumā Komisijas Lēmumam 2000/159/EK 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu 2001/31/EK 
 par trešo valstu atlieku plānu pagaidu apstiprināšanu saskaņā ar Padomes Direktīvu 96/23/EK 
, noteiktas trešās valstis, kas iesniegušas plānu, norādot garantijas, kādas tas sniedz attiecībā uz Direktīvas 96/23/EK I pielikumā minēto atlieku grupu un vielu uzraudzību. Tādēļ ir lietderīgi atļaut importēt medu vienīgi no trešām valstīm, kuras atbilst Direktīvai 96/23/EK attiecībā uz atlieku plānu apstiprināšanu. Lēmums 94/278/EK ir attiecīgi jāgroza;
2) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
Lēmumu 94/278/EK groza šādi:
- 1. panta trešajā ievilkumā svītro vārdus “un medus”; 
- pielikumu papildina ar šo:
“XIV daļa
To trešo valstu saraksts, no kurām dalībvalstis atļauj importēt medu
(AR) 
Argentīna
(AU) 
Austrālija
(BG) 
Bulgārija
(BR) 
Brazīlija
(CA) 
Kanāda
(CL) 
Čīle
(CN) 
Ķīna
(CU) 
Kuba
(CY) 
Kipra
(CZ) 
Čehijas Republika
(EE) 
Igaunija
(GT) 
Gvatemala
(HR) 
Horvātija
(HU) 
Ungārija
(IL) 
Izraēla
(IN) 
Indija
(LT) 
Lietuva
(MT) 
Malta
(MX) 
Meksika
(NI) 
Nikaragva
(NZ) 
Jaunzēlande
(RO) 
Rumānija
(SI) 
Slovēnija
(SK) 
Slovākija
(SV) 
Salvadora
(TR) 
Turcija
(US) 
ASV
(UY) 
Urugvaja
(VN) 
Vjetnama.”
2. pants
Šo lēmumu piemēro no 2001. gada 1. marta.
3. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.
Briselē, 2001. gada 12. februārī

Komisijas vārdā —
Deivids Bērns [David Byrne],
Komisijas loceklis
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